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Ljubljana, 4. 1. 2021

STALISCE DPTS O EVALVACIJI ZAKONA O SODNIH IZVEDENCIH, SODNIH
CENILCIH IN SODNIH TOLMACIH

Spostovani!

V skladu z dogovorom na sestanku Strokovnega sveta dne 22. 12. 2020 pogiljamo v imenu
Drustva prevajalcev in tolmacev Slovenije (DPTS) pripombe in predloge v zvezi z Zakonom o
sodnih izvedencih, sodnih cenilcih in sodnih tolmagih (ZSICT, Uradni list RS, §t. 22/18). Zeleli bi
si, da bi Ministrstvo za pravosodje (MP) Ze prej poslalo drustvom svoje besedilo o evalvaciji
zakona in nam dalo ve¢ €asa za pripravo stalis¢a, tako kot je to bilo v navadi v &asu priprave
ZSICT in njegovega podzakonskega akta Pravilnika o sodnih izvedencih, sodnih cenilcih in
sodnih tolmagéih (U[:adni list RS, 84/18). Nae pripombe glede dosegania ciljev ZSICT so:

1. Redakcijski popravek v 4. ¢lenu
Predlagamo, da se v prvem odstavku 4. ¢lena v besedilu »oziroma za tolmacenje govorjene in
prevajanje pisane besede iz ali v dolocen jezik“, popravi beseda »pisane« v »pisne« in se besedilo
glasi: »oziroma za tolmacenje govorjene in prevajanje pisne besede iz ali v dolocen Jezik*.

2. Nacelo seniornosti, drugi odstavek 6. ¢lena

Ne strinjamo se z naCelom seniornosti, saj v skladu z zakonom v primeru, da je za doloeno
strokovno podroje ali jezik predlaganih ve¢ &lanov in s predlagatelji ni mogoce dosedi
sporazuma, prednost dobi predlagani ¢lan z najdalj§im obdobjem nepretrganega obstoja statusa
sodnega izvedenca, sodnega cenilca ali sodnega tolmada. Menimo, da dolzina statusa SICT sama
po sebi ni merilo za vi§jo raven strokovnosti in kakovosti dela. Predlagamo, da bi upostevali
naslednja merila:

* kandidatovo odli¢no poznavanje strokovnega podrogja;

* njegovo sodelovanje na strokovnih dogodkih doma in v tujini;

* njegovo delo v drustvu;

* njegove strokovne publikacije s podro&ja, ki ga bo zastopal.

3. Predstavnik sodstva v Strokovnem svetu, Sesti odstavek 6. ¢lena

Sesti odstavek 6. Slena zakona govori 0 imenovanju predstavnika sodstva kot &lana Strokovnega
sveta (SS), ki ga imenuje predsednik Vrhovnega sodid¢a RS. Predlagamo, da se pristojnosti in
naloge omenjenega predstavnika sodstva v SS podrobneje opredelijo. V pogledu odprtih
sistemskih vprasanj je namre¢ kljuéna komunikacija med SS in sodi¥gi, ki zdaj Sepa. SS je
osrednji organ sodnih izvedencev, sodnih cenilcev in sodnih tolmagev, ki povezuje vsa podrogja
in podpodro¢ja, z njegovim delom in odlogitvami pa morajo biti prek predstavnika sodstva
seznanjena tudi sodid¢a. Vtis je, da SS ne prejme povratnih informacij o uginkih njegovih
odlo¢anj na delo sodisc¢.

4. Koncept dobre prakse - tristransko sodelovanje med sodnimi tolmadi, regulatorjem

in uporabniki sodnotolma3kih storitev
Menimo, da je za dolgoro¢no dobro izvajanje ZSICT potreben premislek o konceptu in glavnih
akterjih zakona. Primerljive dobre prakse v EU kaZejo, da gre za trikotnik, v katerem je regulator
na eni strani, sodni tolmaci, sodni cenilci in sodni izvedenci kot pomoéniki sodis¢a na drugi strani
in uporabniki storitev SICT na tretji strani. Vse tri strani bi si morale prizadevati za delujo¢ in
u¢inkovit sistem, ki naj v skladu s smernicami v zakonu in u¢inkovitejsim komuniciranjem olajsa
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sodelovanje med njimi. Ob&utek imamo, da v tem trikotniku ni dobro opredeljeno mesto SS in
zato prihaja do razhajanj v pri¢akovanjih med ¢&lani SS in regulatorjem MP. Vloga in pristojnosti
SS bi zato pred noveliranjem ZSICT morala biti predmet razprave.

Naj spomnimo, da je pred uveljavitvijo ZSICT Ministrstvo za pravosodje bilo institucionalni
sogovornik organizacijam prevajalcev in tolmacev, neposreden dialog z regulatorjem pa je bil
vrsto let enakopraven in u¢inkovit. OpaZamo, da je vloga strokovnih organizacij, ki zdruZujemo
sodne tolmace, v novem zakonu potisnjena na obrobje. Ocenjujemo, da je eden od razlogov
pomanjkljiva koordinacija med Strokovnim svetom in strokovnimi drustvi oz. zdruZenji, na eni
strani, in neu¢inkovita komunikacija med Strokovnim svetom in Ministrstvom za pravosodje, na
drugi strani. Morda razlog za to ti¢i tudi v sestavi in nadinu imenovanja v Strokovni svet,
klju¢nima za vegji vpliv stroke po ZSICT. V Strokovnem svetu imajo sodni tolmagi samo enega
Clana oz. namestnika ¢lana, ki mora po zakonu zastopati interese vseh sodnih tolmadev v
Sloveniji. Vendar spri¢o Stevilnih predstavnikov v Strokovnem svetu za podro¢ja sodnega
izvedenstva in sodnega cenilstva, ki se na sejah pretezno ukvarjajo s problematiko predvsem
svojih podrotij, problematike sodnih tolmadev pa ne poznajo in je ne razumejo dobro, pobude, ki
jih daje ¢lan oz. namestnik &lana za podrodje sodnega tolmacenja s ciljem reSevanja odprtih
sistemskih zadev na tem podrodju (med drugim dvig tarife za prevode v sloveni¢ino zaradi
odprave prevelikega razkoraka s tarifo za prevode v tuje jezike, nezakonita obdavéitev izplail
povrnjenih stroskov, neurejeno priznavanje paviala za materialne stroske itd.), ostajajo neres$ene,
saj se dogovori, sicer Ze sprejeti na stalnem strokovnem telesu ali na SS, 'izgubijo'. Prevladuje
vtis, da je SS kot usklajevalni organ nemoden in da se poleg tega s profilom sodnega tolmaca
premalo ukvarja.

ZSICT bi moral ve¢jo vlogo nameniti strokovnim drutvom oz. zdruZenjem kot sogovornikom o
strokovnih vpraSanjih, saj so njihovi ¢lani visoko izobraZeni in z dolgoletno prakso na podrocju
sodnega tolma&enja, nekateri med njimi pa se s tem podro&jem tudi raziskovalno ukvarjajo. Zato
predlagamo, da Predlog za dodatno normiranje predvidi moZnost $irsega sodelovanja strokovnih
drustev oz. zdruZenj s SS pri reSevanju zadev statusne ureditve in razvojnih vpraanj.

5. PodaljSanje mandata vodstva SS, osmi odstavek 6. ¢lena
Strinjamo se s predlogom vodstva SS, da se mandat predsednika in podpredsednika SS z zdajsnjih
dveh podalj3a na tri leta.

6. Sestava stalnih in za¢asnih strokovnih teles, 9. in 10. &len
Menimo, da je sestava stalnega strokovnega telesa ustrezna, se pa strinjamo s predlogom SS, da bi
MP sodelovalo pri pregledovanju vlog za podaljsanje statusa. Na podrodju sodnega tolmaenja bo
ob izteku petletnega obdobja veliko dela s pregledovanjem potrdil o stalnem strokovnem
izpopolnjevaniju in prav bi bilo, da regulator prevzame del tega bremena.
Glede sestave za¢asnih delovnih teles menimo, da naj se prilagajajo namenu, za katerega so bila
ustanovljena, in da mora biti omogo&eno, da se pritegnejo tudi strokovnjaki, ki niso sodni tolmagi.

7. Platilo sejnin in povracilo dejanskih materialnih stro$koy
Veliko pripomb SS je v zvezi s pladilom sejnin in povragilom dejanskih materialnih strogkov
Clanom in namestnikom SS ter ¢lanom stalnih in zagasnih strokovnih teles. Naj spomnimo, da
smo v stali§¢u z dne 16. 10 2017" placilo zagovarjali in smo dali v zvezi s tem veg predlogov. Se
danes obZalujemo, da smo bili zatem na usklajevalnem sestanku na MP preglasovani.

'lmps:;’!www.dpts.sif’imagesﬁseminariilStali%CS%Al%C4%8De DPTS_o_novih_tezah ZSICT 16102017.pdf
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8. Izbris zaradi uvedbe kazenskega postopka, uskladitev 44. in 43. &lena
Strinjamo se, da sta zdaj 43. in 44. &len glede izbrisa protislovna, kadar je zoper sodnega

izvedenca, sodnega cenilca ali sodnega tolmaca uveden kazenski postopek, in da je treba dolo¢bi
uskladiti,

9. Zavarovanje poklicne odgovornosti
Menimo, da je to vprasanje kompleksno. Strinjamo se, da drZava pokrije strodek v primeru
postopkov, ki se izkaZejo za neutemeljene, na kar opozarjajo sodni izvedenci in cenilci. Skrbi pa
nas, kaj bi obvezno zavarovanje odgovornosti pomenilo za vse druge primere. Zato predlagamo,
da se to temo najprej preu¢i in ugotovi:

a) Ali tak proizvod na zavarovalnikem trgu obstaja?

b) Kaksne so izkusnje, npr. odvetnikov, s tovrstnim zavarovanjem? Sliali smo, da niso

dobre. .

Nacelno sicer vemo, da so pri narodanju sodnotolmaskih storitev sodniki suvereni in da
upostevajo predvsem izkudnje in odzivnost sodnih tolmadev, menimo pa, da bi morali bolj
upostevati tudi nagelo rotacije. Zdi se, da se narocila ob&asno kanalizirajo na nenavaden nagin, eni
jih dobijo zelo veliko, drugi skoraj ni¢. To se je izkazalo tudi ob analizi statistiénih podatkov na
podlagi prispelih izjav o delu za leto 2019. Ce bo zavarovanje poklicne odgovornosti postalo
obvezno, bo to morda prevelik strofek za sodne tolmade, ki od sodis& in drzavnih organov dobijo
zelo malo dela ali pa sploh nobenega. Nekateri so tudi zapriseZeni za jezike, za katere na sodi¢ih
ni veliko povprasevanja, in prav mogoce je, da se bo veliko $tevilo omenjenih kategorij sodnih
tolmacev odlogilo vrniti izkaznico, da jim ne bi bilo treba pladevati zavarovanja.

10. DolZnost stalnega strokovnega izobraZevanja in prenos Direktive 2010/64/EU

Ne strinjamo se z mnenjem nekaterih ¢lanov SS (ki niso imenovani za podro¢je sodnega
tolmagenja in prevodov), da je treba obveznost stalnega strokovnega izobraZzevanja ukiniti, saj bi
na ta nacin bil ogroZen prenos Direktive 2010/64/ EU o pravici do tolmacenja in prevajanja v
kazenskih postopkih v slovensko zakonodajo. Direktiva namreé dolo¢a, da morajo drZave ¢lanice
EU poskrbeti za kakovost tolmagenja in prevajanja, zaradi &esar je nada dr¥ava uvedla obveznost
stalnega strokovnega izobraZevanja in zahtevo, da je regulatorju treba v petih letih predloZiti pet
dokazil. Omenjena direktiva za sodne izvedence in sodne cenilce sicer ne velja, je pa na$ regulator
zanje kljub temu uvedel dolZnost stalnega strokovnega izobrazevanja. S tem ni ni¢ narobe, saj se
véasih izkaze, da kdo do sodnih izvedencev ali sodnih cenilcev pri izdelavi mnenj uporablja
zastarelo literaturo, kar se ne bi zgodilo, & bi se udelezeval izobra¥evanj na svojem podro¢ju. V
DPTS menimo, da je bil prenos direktive 2010/64/EU velik korak naprej pri aZuriranju imenika
sodnih tolmacev, saj je bilo izbrisanih veliko sodnih tolmagev, ki so bili neodzivni in se niso
stalno  strokovno izpopolnjevali. Imenik je zdaj veliko bolj prijazen do uporabnikov
sodnotolmaskih storitev.

- 11. Zbornica sodnih izvedencev, sodnih cenilcev in sodnih tolmad&ev, 57. &len

V' 57. Elenu, ki opredeljuje oceno stanja po dveh letih uporabe zakona, je omenjena tudi presoja
potrebe po ustanovitvi zbornice. V DPTS menimo, da bi o tem moral regulator MP dosei
dogovor z drustvi, saj bi nenadna ustanovitev zbornice lahko porugila ravnovesje na podrodju
sodnega tolmacenja, ker bi prislo do velike spremembe zaradi uvedbe obveznega ¢lanstva.

Kot je razloZeno zgoraj v togki 9), so nekateri kolegi zapriseZeni za jezike, za katere na sodi&ih ni
veliko povprasevanja, spet drugi pa od sodi¢ in drugih drzavnih organov ne prejemejo skoraj
nobenega dela, in prav mogoce je, da se bodo predvsem ti odlogili vrniti izkaznico, da jim ne bi
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bilo treba pladevati ¢lanarine v drustvih. V DPTS si tudi ne Zelimo &lanov, ki se za vélanitev ne bi
odlogili po svobodni volji.

12. Izkaznica sodnega tolmada, 17. ¢len
Predlagamo, da naj izkaznica ostane, a naj se modernizira s &ipom.

13. MoZnost vnosa mobitela na sodise
Predlagamo, da se tako kot odvetnikom in toZilcem tudi sodnim tolma¢em omogo&i vnos mobitela
na sodisCe. Pogosto Sele med &akanjem pred sodno dvorano prejmemo sodna pisanja in bi Zeleli
imeti tam mozZnost preveriti kak$en strokovni izraz.

14. Dvig tarife za prevod v sloveni¢ino na 36 EUR, 5% pavial za materialne stroske, ki
ne smejo biti obdav&eni, in pladilo dodatnih izvodov prevodov
Zanima nas, kdaj bo MP odlogalo o teh predlogih dopolnil Pravilnika o SICT?

15. Predlog za podaljSanje tokratnega petletnega obdobja ocenjevanja dokazil o stalnem
strokovnem izobraZevanju za eno leto

Ugotavljamo, da se bo za veliko ve€ino sodnih tolmadev konec leta 2021 izteklo obdobje, ko
morajo regulatorju predloziti 5 potrdil o udelebi na stalnih strokovnih izobrazevanjih.
Predlagamo, da se to obdobje podaljsa za eno leto, saj je vpliv epidemije COVID-19 velik in bo
trajal ve¢ kot eno leto. Vemo, da je MP na podobne predloge posameznih sodnih tolmadev Ze
odgovorilo negativno, vendar prosimo za ponoven premislek o tej temi, saj se nam argumenti za
zavrnitev ne zdijo prepri¢ljivi.

Upamo, da bo ZSCIT z noveliranjem zaZivel v $e ve&ji meri in dosegel cilje prenove sodnega
izvedenistva, sodnega cenilstva in sodnega tolmadenja.
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vodja Sekcije sodnih tolmacev predsednica DPTS



